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34. szám Nagyenyoden, vasárnap 1892. augusztus 21-én.

Szerkesztői iroda:
Nagyen.yed.en

A KIADÓHIVATALBAN
hová

lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Kiadóhivatal:
Wokál János könyvkereskedése

hová
ez előfizetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
^Kéziratok nem adatnak vissza.

KOZER
tartalmú heti

Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 írt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija:
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bély égd íjért külön 30 kr.

^Nyilttér sora 15 kr.

Az E. K. E. alsófehérmegyei osztályának 
munkaprogramra tervezete.

Széles körű tevékenységre van hivatva a 
Kárpátegylet a mi vármegyénkben is, De ezen 
tevékenység csak úgy lehet eredményes, ha jól 
ismerve helyzetünket, feladatainkat, jó munkaprog­
rammal rendszeresen fogunk hozzá. Ily munka- 
programmot állított meg Gáspár János javaslata 
alapján a megyei választmány, mely egyik fontos 
tárgya lesz a f. hó 28-án tartandó közgyűlésnek 
s melyet a tagok és érdeklődők előzetes tájéko­
zása végett közlünk a következőkben :

Első és anyagi áldozatok nélkül, csak a tagok ügy- 
buzgósága igénybevételével létesíthető és a turista ügy­
nek mégis igen lényeges szolgálatot biztositó teendője 
osztályunknak megyénk területén utasító ügynök­
ségek szervezése, kik az utazó idegeneknek a főbb ki­
indulási pontokról tehető kirándulásokra a tájékoztatást 
megadják, kalauzt, háti lovat, fuvart rendelnek meg; azo­
kat nyilvántartják, a kalauzokat kioktatják. Ilyen ügynök­
ségek szervezendők Nagyenyeden, Gyulafehérvárt, Tövisen, 
Magyarigenben, Zalathnán, Abrudbányán, Verespatakon, 
Marosujvárt és Vízaknán, háti ló és kalauz szerző ügynök 
Bucsum-Sászán. Ezen ügyneksóget legcélszerűbben az egy­
letnek közigazgatási tisztviselő tagjai vállalhatják el, kik
hivatalukban minden időben föltalálhatok, valamint a kincs­
tári bánya és erdőtisztek is.

Második és mégint igen csekély anyagi kiadásba ke­
rülő teendő az egyes szebb kiránduló pontokhoz ajárt köz­
lekedési útból vezető mellékút, ösvény, nyomoknak jelzé­
se, hogy gyakorlottabb és podgyász nélkül kirándulók a 
helyes utat magokra is feltalálják. Ilyen jelzések fogana- 
tositandók:

a) a Pilisre a törvényhatósági ut melletti forrástól a 
könnyebb irány feltalálhatása végett a csúcsnak a szem elé 
kerüléséig és a tetőről le Valea Mi felé a törvényhatósági 
útig; a Pilisre vezető törvényhatósági ut szabaderdei szer- 
pentiuáif mngrövidiló gyalogősvény is ki lenne jelölendő.

b) A Csákijai kőre a csáklya-havasgyógvi útból s a 
tetőről le a felsö-gáldi völgybe.

c) Borosbocsárd községtől a Kecskekőig.
d) Zalathoától a fenesi Kecskekőig.

e) Bucsum-Sászától a Detonátáig.
f) Az abrudbánya-körösbányai törvényhatósági útból, 

a Vulkánra.
A jelzés egyszerűen fa oszlopra vagy a hol van erdei 

ólőfára színes deszka^ábla felszegzése, az útba eső kövek és 
fák festékkel bemázolásából állana ; póznát, deszkát az illető 
községektől bizonyára ingyen lehet kapni csak a festék, 
kiszállítás és felállító napszámos dija kerülne pénzbe.

Harmadik teendő, mely már nagyobb kiadást igényel 
nehány hírnevesebb hegyre egyszerű menedókház építése 
volna. Miután éghajlati viszonyaink azokban pár órai tar­
tózkodásnál többre alig szorítják az utast, ezen menedék- 
házak egyszeiü deszkaépületek lehetnek, esetleg meghá- 
lásra időnként friss szénával, egy kis tüzelő hellyel és fa- 
készlettel ellátva. Menedékházak építendők :

a) A Detonátára, melynek létrejötte a kincstár által 
kilátásba helyezett fa anyaggal, Búcsúm községe által fel- 
zjánlott 150 és Verespatak által megszavazott 60 frt se­
géllyel ugyszólva már biztosítva van, ennek kivitele lesz 
osztályunknak első müve.

b) A Pilisre a forráshoz, ehez Nagyenyed város se­
gélye nyerendő meg, ki az ősvényjelzóst is bizonyára szi­
ves lesz megtótetni s ki szabaderdei erdészházát, miut már 
eddig is tette, készséggel fogja a nyugoti hegységbe uta­
zók részére megálló helyül felajánlani.

c) A Vulkánra.
d) A Csákijai kőre.
e) A Kecskekő alá, e három utóbbi kiesebb méretű 

lehet, nagyobb társaságok nem keresvén fel e csúcsokat.
Negyedszer minden irányban agitatio fejtendő ki a 

nevezetesebb természeti szépségeinket megközelítő utak 
kinyitása iránt. Ezen utak mindannyian községi közleke­
dési, vagy legalább községi határut jellegűek leven, azok­
nak az érdekelt községek által helyreállítása szorgalma­
zandó. Ez azon pont, hol vármegyénk nagy mértékben 
elősegítheti egyletünk céljait s ha közvetve pénzalap hiá­
nyában nem is jöhet pónzadománynyal segítségünkre, köz­
vetve annál többet szolgál érdekeinknek. Ilyen útvonalak :

1) A nagyenyed-ponori törvényhatósági útból „Bre 
desttől Alsó szolcsvára' a „Buvó patak“ közelében el­
vezető vicinális ut kiépítése, a melyet Torda-Aranyos­
megye saját területén már elkészített; ezen át a nagy­
enyed-ponori ut forgalmának egyik éltető ere lenne és első 
sorban lenne kiépítendő.

2) A felsőgáld-intregáldi ut s a felső gáldi szikla sor 
és az intregáldi völgy nagyszerű természeti szépségeit

nyitná meg. Intregáld jelentékeny hegyi község egyetlen 
szekérrel járkáló útja lenne.

8) A csáklya-havasgyógyi ut, mint a „Csákijai kő1 útja.
4) A zalathna-vulkoji ut a vulkoji patak jobb oldalát 

kísérő hegygerincen, kevés munkával járhatóvá tehető, itt 
érdekelve van a vulkoji bányabirtokos Lukács László or­
szággyűlési kézviselőnk is, ki bizonyára nem vonná meg 
anyagi segélyét ezen ut helyreállításától.

5) A bucsumi-sásza detonátai és a verespatak-deto- 
nátai ut, itt a kincstár is érdekelve van „bucsumi erdői“ 
hozzáférhetővé tétele végett, Verespatak segélye is meg 
lenne nyerhető.

6) a felgyógyi ut Kemete-Manasteriáig vezető, ille­
tőleg azon felül is a diódi patak „szorosát“ (Tyeja) meg­
közelítőleg készítendő ut.

7) Az igenpataki határon fekvő „tengerszem“-bez 
(Fózer). Magyar Igenből vezető határut, esetleg ki az igeui- 
havas tetejére és la az Intregáldi völgyba.

8) A kecskekőre vezető boros-bocsárdi határon.
Ezen útvonalak közül a bárom első községi vicinális

ut jellegű s a szolcsvai és intregáldi oly fontosságú, hogy 
azok kiópitósóre a megyei útalap segélye is törvényszerűen 
igóuybevehető; a többi községi, közdűlő ut jellegűek, s az 
érdekelt községei és birtokosok nyerendők meg mielőbbi 
járható állapotba hozatalukra.

Most következnek az ezen utakból készítendő 1 ó és 
gyalogösvények, melyek miután az állal csak a tu­
rista van érdekelve, csak saját erőnkben, a központ segé­
lyét is kikérve, létesíthetők ezek :

a) Remete-Monaszteriától a diódi patak zárjához 
(Tyeja) vezető gyalogősvény, egyelőre csak a szorosban 
levő kőkapuig építhető, azontúl oly természeti akadályok 
fordulnak elő, hogy a szükséges költséget csak az alpesi 
vidékeknek megfelelő turista forgalom esetében Ue- 
hetne befektetni.

b) A esálflya havasgyógyi ntböl a Csákijai kőre ki­
ágazó ösvény készítésére.

c) A kecskekő csúcsára felvezető, különben eléggé 
járható ösvény kiigazítása.

d) A Zalathnáról a fenesi kecskekőig vezető lóös- 
vónynek a veszélyesebb helyeken kiigazítása.

e) A körösbányai útról a Vulkán csúcsára alkalmas 
ösvény építése.

Ezek körül a munkálatok közül első a Tyeja meg­
nyitása, melyhez a központ segélyét is kérnünk kell; a 
vulkáni ösvény elkészítését és jelzéssé! ellátását Abrud- 
bánya városától várhatnók.

Zsiga bácsi.
Németből ford............n .... a.

XI.
(Folytatás.)

... Ab! szakitá félbe a beszédet Wanda és el- 
kezgett integetni kezeivel a verandához vezető ut felé, 
itt jönnek az ón barátaim Fürst ügyvéd Plútóval! Bon 
jour, Massieurs, comment vous portez-vous ?

Egy karcsú fiatal ember köszönt fel, kit szépnek nem 
lehelett nevezni, de nemes vágású arca, domború hom­
loka sok szellemi tehetséget árult el. Egy gyönyörű új­
fundlandi kutya állt mellettelehorgasztott fejjel. „Plútó!“ 
Kiálta Wanda tenyerébe csatintva. „Plútó,“ te udvariat­
lan, hát nem nézel fel ? Lármázott, porolt, de ez mind 
mit sem használt. Ekkor felkapott az asztalról egy kávés 
kanalat és megdobta a kutyát, mire ez egy rövid meg­
vető pillantást vetett Wandára. A fiatal ügyvéd a kanalat 
felemelve balépett a házba. “Ügyeljen,“ figyelmeztette 
Wanda Margitkát, mikor befogom mutatni Fürs töt, olyan 
arcai fog meghajolni, mintha mondaná : fogadja részvé­
temet kiasszony — és Pluto mellette álva szin fen rész 
vétót látszik kifejezni. Nagyszerűek ! Agyon nevetheti ma­
gát az ember felettök. Ha ezek itt nem lennének, nem 
volna fólennyi mulatságunk sem. E pillanatban a fiatal­
ember kutyájával a verandára lépett. „Miért nem dobott 
le velami törékeny dolgot ?“ kórdó a kanalat az asztalra 
téve, ez inkább megfelelt volna vérmérsékletének.

Nem azért élek már nyolc napja egy pedáns em­
berrel egy fedél alatt, hogy el ne sajátítsak valamit mes 
teremtől. „Társaságunk azonban kedves tagokkal szaporo­

dott, Stark Margit kisasszony csókolni való nagybátyjával, 
ki ott ül a mama mellett.“

Hiszen még nem is beszélt vele, veté ellen Mar­
gitka, mialatt az ügyvéd ünnepélyes üdvözlését viszo­
nozta.

Wanda nevetve viszonzá: akkor hát álmodtam egy 
ilyen kedves nagybácsiról, annyi bizonyos, ha valami bá­
natom lenne, a doctor urat választanám bizalmasomnak. 
De nekem nincsen semmi bánatom — „Maribrough s'en- 
va-t-en guerre,“ trillázott, az ügyvéd pedig egy csendes 
fejcsóválással üdvözölte Wassillikánót, ki őt a doctornak 
bemutatta.

„Megint sáros a talpa e szörnyetegnek“? kérdezte 
Wassilikáná Plutóru mutatva. Sajnos nem tudok határo­
zott vá’aszt adni felelt az ügyvéd. Az asszonyság vállait 
vonagatva Stark felé fordult s folytatta a Lengyelországi 
állapotok elbeszélését.

Fürst egy szánakozó pillantást vetett a doctorra, 
mintha mondaná: Oh te szegény gyanútlan, Plútó pedig 
a gazdája szánakozásától áthatva, méltóságteljesen lépdelt 
Zsiga bácsi felé, fejét ennek térdeire nyugtatva tűrte si- 
mogatását. Plútó! kiáltott Wanda, ezen okos tettedért 
kiérdemelted egész nagyrabecsülésemet! Meghúzta a ku­
tya füleit s elárasztotta hízelgéseivel.

Fürst a két lányhoz szegődött, mert az öreg 
úrral teljeslehetetlen volt egy szót váltani, Lengyelország 
viszonyait pedig már régen könyv nélkül tudta.

Kinem állhatom az ügyvédet, szólt Wassilikánó, il me 
tappe sur les nerfs — az ég tudja miket gondol, ha ón 
valamit elbeszélek, tekintete alatt zavarba jövök, el vesz- 
szilem a beszéd fonalát — az udvariasságról, lovagias­
ságról mégt fogalma sincs. Aztán ennek a szörnyótegnek 
az ő örökösen sáros talpai I Képzelje el, ha egy ajtón be 
akarok menni s ott fekszik, einem mozdulna egy világért

sem, ott hever mint egy szikla, s nekem egy nagy kerülőt 
kell tennem! Oh ilyen csak is Németországban történhetik. 
Lengyelországban egósszen másképpen van; nincs fogalma 
arról a lovagiasságról, u i variasságról, a mivel a férfiak ott 
a nőkkel szemben viseltetnek. Szerencsésen megint hazájába 
érkezett őnagysága: Zsiga bácsi játszta a figyelmes hall­
gatót, alapjában pedig egész érdeklődése a kát fiatal le­
ányra volt irányozva, s magába arra a meggyőződésre 
jutott, hogy nem találhatott volna jobb táraságot Margitka 
számára, mint az eleven vidám lengyel leányt, ki alig 
engedett a felénk gyermeknek csak egy percnyi gondol­
kozás! időt is, vógnólküli beszéddel, nevetósssel, sutto­
gással foglalkoztatta És milyen egészen máskép nézett ki 
Margit az átigazított kalapban !

„Meglátod Werner mama,rá semösmersz leányodra 
mikor haza viszem !“ gendolá magában

És mialatt Wassilikánó a vóghetetlensógig vázolta 
az ő elképzelhető és einem képzelhető élményeit, ez 
alatt Zsiga bácsi vissza gondolt a Margit szülőivel kö­
tött ismeretségére és a Burg Frigyes hazájában töltött 
órákra.

Eszébe jutott, h >gy a fiatal festő elutazását követő reg­
gel azonnal el hagyta a Selisberget és Burg szülővárosáéba 
utazott. Ottan rövid idő alatt ráakadta gazdag zenekedvelő 
család szép nagyvárosi hazára. „Jó utón vagyok mondo­
gatta magába,“ a minta kapun belépve, kétféléi is zene­
hangok érintek füleit. Egy nyájas szobaleány bevezette 
a nagy egészen zenecólokra berenezett salonba, hol meg­
jelenésére a zongora mellől egy karcsú fiatal leány emel­
kedett fet, Werner papa pedig helyéből felugrott. „Édes 
Burg, hívjad a mamát!“ Zsiga bácsi bocsánatot kórt a 
háborgatásáért s midőn Burg Wernernóvel visszatért, a 
festő szives üdvözleteit jelentette, kivel a Schveiczban 
találkozott és kit nagyon megkedvelt. „A csavargó," ne-
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A fürdöügyeket illetőleg megye területén levő két 
iirdö, a vízaknai és marosujvári sósgyógyfürdők a magyar 
kincstár tulajdonát képezvén; azok megfelelő módon fej­
lesztése a tulajdonos kötelessége, mit a folyton gyarapodó 
személyforgalomra tekintettel el is várhatunk s osztályunk 
teendője részben a hiányok orvoslását illetékes helyen, ha 
kell sürgetni is. Azonban van egy természetes edző hideg 
vízben bővelkedő, s nagyszerű természeti szépségekkel kí­
nálkozó havas völgyünk, mely kedvezően kínálkozik egy 
kisebb hidegvíz gyógyintézet és nyári üdülőhely létesíté­
sére, Ez az intregáldi völgy, melynek egyik gazdag hi- 
degvizesósót zuhany alakjában már régóta használta a 
hegyalja intelligentiája fürdőzésre — s a használatrégi­
ségére vall, hogy Intregáldnak a helyközelóben levő ha- 
tárdülöje is „Feredő“ nevet visel. Itt egy hideg vizgyógy 
móddal összekötött nyaraló telep létesítése osztályunk ál­
tal előtanulmány tárgyává lenne teendő. Ezen szép helyet 
Gyulafehérvár város pénzaristokratiája karolhatná fel.

Hírneves nemes fém és sóbányáinkra csak fel kell 
hívnunk az utazók figyelmét, azok megmutatására buzgó 
kincstári tisztviselőink, mindég a közönség rendelkezé­
sére állanak.

Végül munka körünkbe tartozik az ethnografiai ada­
tok gyűjtése; a munkában egyik-másik megfelelő alapis­
merettel rendelkező, de az utigazgatás és felvételekre anyagi 
segély eszközökkel nem biró társunk támogatása szüksé­
ges és jó szolgálatot tenne e célra egy photografáló ke - 
szülék beszerzése, melylyel nemcsak az ethnografiai föl­
vételeket, hanem a szebb természetes pontok levételét s 
az azok szintén programmunkba veendő leiratásának az 
„Erdélyi“ és más földrajzi folyó iratokban illustrálva köd­
hatását elősegithetnők.

A nagyenyedi gyümölcsészeti egylet.
Egyletünk augusztus hó 14-ón tartotta közgyűlését 

dr. Magyari Károly elnöklete alatt, tisztujitással egybe­
kötve.

Ezen egylet 1891-ben jutott virágzásra.
Eddig a város jutányos földbérlettel, az alsófehérme-1 

gyei gazdasági egylet és az erdélyi gazdák vándorgyűlé­
se, valamint a helyi takarékpénztár pénzadományokkal 
voltak segélyére, melyeken kívül az egylet kölcsönökre is 
szorult, mert házat, kertelóst 2000 írt költséggel kelleti 
építenie, faiskolája a kezdet nehézségeivel küzdött, bevé­
telei sokkal kiesebbek voltak kiadásainál. 1891 -ben bevé­
telei 1113 írtra emelkedtek, miből 600 frt adóoágát tel- | 
jósén törlesztette s még gyümölcsőzőleg is helyezett el 
100 irtot.

Csupán oltványok eladásából 750 frt volt a bevétel, 
ezenkívül 100 frt értékű alanyt a földmivelési miniszté­
rium rendelkezézére bocsátott, egy régibb kamatnólküli 
kölcsön 3-ik részletének törlesztése fejében.

A folyó 1892. évben a tavaszi oltovány eladás 600 
irtot hozott be, ép ezért idején valónak látta a közgyű­
lés az egyletnek azon kitartó tagjain, kiknek buzgalma, 
pénz és munkabeli áldozata hozta létre az elért ered­
ményt, könnyíteni.

Elhatároztatott ugyanis, az alapszabályok oly értel­

mű módosítása, hogy, a kik 12 óv óta az egylet rendes 
tagjai, a további tagdijfizetéstél fölmentessenek és mégis 
mint állandó tagok a rendes tagok jogait élvezzék ; akik 
pedig az egylet tagjai közül kiléptek, ha az állandó tagok 
sorába óhajtanának lépni, eddig befizetett tagdijaikat 12 
írtra egyezerre kiegészíteni tartoznak.

E módosítással az egylet biztosíthatni vélte a leg­
több tapasztalattal biró tagok állandó közreműködését, ta­
nácsát.

Az egylet alapitó tagjai közé közelebbről báró Ke- , 
meny Endre orsz. gyűl. képviselő lépett be 20 frt be­
fizetéssel.

Az egyleti tisztikar változatlanul újra választatott ! 
elnökké br. Kemény Kálmán, alelnökkó Csató János, má­
sod alelnökkó dr. Magyari Károly, titkárrá Benedek Gábor, 
pénztárnokká dr. Winkler Albert, gazdává Dezső Zsigmond.

Az állandó tagok, kik az egyletet megalakították és 
kezdetétől fogva bal és jó sorsában hivek maradtak a kö­
vetkezők : dr. Bocz József. Boér Áron, Csató János, Cir- 
ner J. József, Danes Samu, Dezső Zsigmond, Graef János, 
Korbuly Bálint, Kovács Gyula, dr. Magyari Károly, Mó­
rágy! István, Müller Mihály, Török Bertalan. Török An­
tal, Vájná István, Veres Miklós, dr. Winkler Albert, Sza- 
láncoy Lőrincz, Zeyk Dániel. Éljenek soká!

Elhatároztatott az egylet működésének további ki­
terjesztése az által, hogy az alma és körtefajokon kívül, 
cseresnye, mandula barack, szilva fajok és az őszi barac­
kok közül a kitűnő San Jósé faj is tenyósztessók.

Az egyletnek tapasztalai szerint a fák őszi ültetése 
kedvezőbb a tavaszinál és e célra felséges növésű pónyik 
alma csemeték vannak készletben az egyleti tagok és 
megyei közönség részére 25 illetőleg 35 krórt drbja.

Az egyleti kert fáinak termővé válása folytán kos­
tolással lesznek egybekötve a választmányi gyűlések s ez­
zel a legjobban fogja fokozni az érdeklődést.

Elhatározta továbbá a gyűlés, hogy a gyümőlcstele- 
peu egy jó kutat is létesít s igy a közel folyó pataktól 
függetlenül száraz időben is elegendő vízzel fog rendel­
kezni. Még egy gyümölcsös pincze építése is szükséges 
s ezt jövedelméhez mérten fogja létesíteni.

Most már bizalommal nézhetünk a jövő elébe s re­
méljük, hogy pár év múlva elérjük azon célt is, hogy 
vármegyénkben nemcsak minden község el lesz látva 
nállunk biztooan termő jó gyümölcs fajokkal, hanem pl. 
Szeben vármegye példájára az utak mentet is befásithat- 
juk úgy a mint Stájerben, Tirolban, Salcburgban gyö­
nyörűséggel élvezhetjüd. Pomologus.

Magyarigen, 1892. augusztus hó 15-én.
Folyó hó 7-ón d. u. 2 órakor községünkbe Száva 

Mitru íöldósznél tűz ütvén ki, rövid 7, óra alatt 3 gaz­
dának összes lak, gazdasági épületei, eszközei, takarmá­
nyok és elesógek a lángok martaléka lett s nem csekély 
félelem fogott el, hogy a vész községünkbe befelé fog 
terjedni, átcsapva — a kanyargó szól — a lángokat az 
utcán keresztül s már a kerítések égtek. S dacára a fel­
merült veszélynek Bakesi Endre elöljárónk a vész-

helyén magát nem mutatta, hanem igenis személyesen 
kiadta udvaráról a tüzfeoskendőket, egyiket használhatat­
lan állapotban, másikat sugár csöve nélkül s mi, kik olt 
is voltunk segédkezésre — viz a tüzfeeskeudők mellett — 
tétlen kellett néznünk a romboló vészt. Azt hiszem jogo­
san megkívánhatjuk az elöljárótól, hogy ilyen alkalommal 
mint a község elöljárója járjon csakugyan elől jó példa 
adással. Ez alkalommal nem mulaszthatom el Váradi de­
rék polgártársunkat kiemelni, ki a vész helyén elsőnek 
megjelenve életveszélyesen mentett a lángok közül, úgy­
szintén az Igenpatakiakat, kik 2 kis tüzfecskendőjükkel 
lokalizálták a tüzet.

IV. IV.

Kutfalva, 1892 aug. 15. 
Folyó hó 13-án reggel szolgám Bitea Juon gondat­

lanságból főbe lőtte Írnokom, Csia Miklóst, ki azonnal 
meghalt s f. hó 14-ón a községi intelligent^ s a nép 
teljes részvéte mellett helyeztetett örök nyugalomra. Ös- 
merve a hírek sajátságos változatait s tekintettel a nép 
száján és a közönség körében forgó román tüntetésekről 
szóló híreket; nehogy ezen sajnos eset is nemzetiségi 
eilegünek tartassák s elferdítve kerüljön a közönségeiébe 
az igazság érdekében kötelességemnek tartom kinyilvání­
tani, hogy a megtörtént baleset gyermekes gondatlanság­
ból fegyveres gyakorlat közben eredt s okozója részben 
néhai volt, de ahoz semmi nemzeti kérdés vagy izgatás 
nem járult.

Ezt az igazság és valóság érdekében s a közönség 
félrevezetésének meggátlása céljából tekintete-- Szerkesztő 
úrral közöui óhajtván, maradtam kiváló tisztelettel

Tüzes Salamon,
kjző.

Asszonznépe 1892. aug 15'

Asszony népi csendélet.
(Referada egy estélyről.)

Jön egyszer haza a csíki székely az aratóból elfáradva, 
megizzadva s épen azon gondolkodik, hogy milyen vesze­
delmes nagy munkaidő vagyon ; még pénzen sem kap ara­
tót. Hát a mint beleidül az ajtón, látja a fiát a ládán ülni 
tétlenül.

— Jaj de rettenetes szamár vagy te, Jancsi fiam !
Az pedig elfeledte megkérdezni, hogy miért? Ezért 

aztán kapott egy nyomatékos hátbaütóst a mitől ugyan 
okosabb nem lett, de legalább gondolkozott a kapott oko­
zatnak az okáról, s a vén székely előtt ez is volt valami.

Körülbelől ilyenformán jártam ón a múlt vasárnap 
délután. Úgy emlékszem, hogy nagy meleg volt, s mint­
hogy falun a fagylalt csak az ágból szokott néha bonbons 
alakjában hullani, a nagy meleg elől nem tudtam máskép 
menekülni, hát beültem — most az egyszer nem a mé­
hesbe — hanem változatosság kedvéért a gyümölcsösbe 
egy nagy almafa árnyékába. Megtámasztottam a fejemet 
a két kezemmel és úgy olvasgattam az árnyékban Eötvös 
„Karthausi“-ját. Egyszer jön a helybeli fiatalság egyik ma­
tadora, s felrezzent engem csendes magányomból lelkendező 
örömmel, hogy hát keljek csak fel és sietve készüljek nekii

vetett Werner — soha sem lehet tudni hol kóboról, a leg- 
restebb levélíró a földszinén!

Vajon Fricikeérdeklődik már egy kisó a zene iránt? 
eórdó Margit a legelfogulatlanabb hangon, mert jegyesét 
most is egy magasra felnyúló ügyetlen fiúnak képzelte, 
kinek dőreségein ő mint gyermek nem tudott eléggé 
szörnyülközni.

Azt nem tudom, de annyit láttam, hogy férfi lett, 
szép, erőteljes, pompás legény.

„Úgy,?!“ volt Margitka közönyös válassza, Werne- 
róknól a külsőre bizonyosan keveset adtak, csak az öreg 
Burg mosolygott elégedetten. „A doktor urnák ebédre 
nálunk kell maradni!“ szólt Werner. Egyáltalán a szívé­
lyesség és barátság nagymértékben tapasztalható volt e 
háznál és Stark már-már bosszankodni kezdett a fiatal 
szeleburdira, de később neki is más nézetei lettek. 
Nem hagytak Starknak bókét, el kellett hozassa pod- 
gyászát a vendéglőből s mialatt e család vendógszejetetót 
élvezte, volt alkalma derekasan élvezni a jó emberek zene 
tehetségét is. Három nap múlva zúgott a feje, s kezdte 
belátni, hogy Wernerók — dacára sok szép és jó tulaj- 
donságaiknak — állandó zeneszenvedólyőkkel némelykor 
kiállhatatlanok. Melyik ember idegzete tűrheti ezt el!

Egyszer-másszor igyekezett Zsiga bácsi a beszédet 
az ő fiatal barátjára terelni, beszólni utazásairól, életpályá­
járól, melyet választott; válaszul ugyan mindég nagy sze­
retettel emlékeztek meg rólla, de tovább a legcsekélyebb 
érdeklődést sem tanúsítottak tettei és művészete iránt.

Wernernó csak sóhajtott, „hogy örökre kár a miért 
Fricikónek semmi hajlama a zenéhez, tudja doktor ur, 
még egy mákszemnyi.hallása sincsen !“ Idővel majd talán 
beié olthatok egy kevés kedvet a zenéhez, vélte Margitka. 
Stark mosolyogva bátorította.

A fiatal leány és Zsiga bácsi nagyon jó lábon ál­

lottak egymáshoz; a végnélküli etűdök ugyan némelykor 
sóhajt fakasztottak az öreg ur kebléből, de kedves gyer­
meteg, szelíd, megnyerő modora annyira elbájolta, hogy 
folyton azon gondolkozott, s azon tervezgetett, hogy az 
általa szeretett, oly kedves két fiatal teremtés szivét mi­
képpen közelíthetné egymáshoz.

Támadt is egy eszméje, s csak az alkalmas pillana­
tot várta a kivitelre.

Egyik este egy közeli városkában tartandó zeneün- 
nepólyről volt szó, „Mindnyájan közreműködők leszünk, 
jelentette ki Werner nagy örömmel. Ugy-e bár a , Pa­
radicsom és Peri Mendelssohntól ?“ Vétó közbe Lina néni
egész határozottsággal, az általános felindulás kiáltása hali- 
szőtt.

„De néni, Schumanutól — “
Margitka elpirult, Wernernó pedig vállait vonagatta 

oly arckifejezéssel mintha mondani akarná; „vannak olyan 
olyan emberek kiknél minden igyekezet kárba vész.“ Jöjj 
csak Margitka, játszál te valamit. De a szerencsétlen Lina 
néni, ki feltette magába, hogy ma feltétlenül bebizonyítja 
a doktornak, miszerint ő is ért a zenéhez, Margitot vál­
lán érintve oda vétó hanyagul: „Kérlek kedvesem, ját- 
szad a „Paatoral-symphoniát,“ Schumanutól.“

„De, drágám — Beethoventől!“ kiálta Wernernó.
Margit elkezdett játszani, mig végre csengő nevetésbe tört 
ki, mint egy gyermek.

No hála Istennek! godolá Zsiga bácsi és ő is vele 
nevetett, aztán gondolataiba mélyedt, melyekből csak ak­
kor rezzent fel, midőn Margit, halványan, kimerülve, kisé 
száraz köhögéstől gyötörve, a játékot félbe hagyta.

„Nos, doktor ur, mit szól ön a prestóhoz ?“
„Igen, a prestó szép, de mondja csak édes Wer­

nernó gyakran köhög Margit ilyen formán ?“ „Margitka, 
— én igazán nem tudom, — miért — mennyiben, dok­
tor ur?"

„A zeneünnepólyból e nyáron semmi sem lehet, a 
leányka nagyon gyenge, halvány, és a köhögés — oh-oh 
a sok zene! — “ Werner papa egész lélekjelenlétét el­
vesztette.

„Az Isten szerelméért mi történt a gyermekkel ? 
Doktor ur beszéljen ! beszéljen — mondja meg az iga­
zat — mi baja van?“

„De hát mi baj van?“ Kérdó Werner mama kissé 
nyugodtabban.

Hála Istennek még semmi, ón csak annyit tudok, 
ha Margitka az ón gyermekem lenne, haladéktalanul a he­
gyek közé vinném fris jó levegőre, hol még egy hangje­
gyet se lásson, csak arra törekedjék, hogy egészséges pi­
ros arcú leány váljék belőle, később aztán zenélhet még 
eleget, de az egészség az első.“

„Természetesen,“ szakitá félbe a doktort ferner, 
természetesen az egészség az első, látod,“ fordult nejéhez, 
ez a sok játéktól van ; kinek nem volt soha elég ? Éjfélig 
kínoztad volna ezt a szegény gyermeket, igen, igen.

„Werner!“ kiálta a mama, mit vádolsz engem ? 
„Kinek nem volt elég, hogy zongorát játszik ? Ki 
taníttatta még hegedülni is ?‘ És ki serkentette a kom­
ponálásra ?“

Ez volt az első össze zörrenés húsz évi boldog za­
vartalan házas élet után. Margitka keservesen sirt, a mi­
ért ő az oka ennek ajelenetnek, de Werner papa a keb­
lére vonva őt, zokogva mondá: „Mind a hányán vagyunk 
megyünk vele egy hegyre, csak mondja kedves doktor 
ur melyikre?“ „Valóban nagyon szánalmasan néz ki 
szegény kis báránykám; a mi egyetlen drága gyerme­
künk — melyik hegyre, melyik hegyre menjünk dok­
tor ur!?“

Minden szem várakozás teljesen Zsiga bácsira irá­
nyult, ki végre egy tapasztalt orvos komolyságával kórdó« 
váljon képesek lesznek-e egytől-egyig legkevesebb négy
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mert ma estve nyári táncostély lesz. Kezdtem Tamás lenni 
e tekintetben, s roppant hitetlen képet vághattam hozzá, 
mert az ón emberem csak váltig erónitgette, hogy igazán 
lesz, s ne töltsem a drága időt hiába. No már erre az újabb 
bizonyitgatására nem tudtam mit feleljek. — Lehetetlen — 
szóltam, a mire ő minden további interpertatio nélkül hát- 
baütött, e otthagyott azzal a fakópnól, azaz: a fa alatt. Én 
pedig kezdtem azon elmélkedni, hogy tuladonképen még 
sem volt az olyan nagy csoda, ha Galilei a középkorban 
porul járt azért, mert kimerte mondani, hogy : „Mégis mo­
zog a föld.'1 Lám én aXIX-ik században nem hiszem, hogy 
mozog a föld, s vele Asszonynépe, s halad már annyira, 
hogy egy nyáron két mulatságot rendezzen. Junius 26-án 
volt az egy, s eddig nincs semmi rendellenes, mert eddig 
is minden évben volt egy mulatságunk, de hogy ma aug. 
14 én legyen egy második, s igy kettő legyen egy nyáron, 
ez már határozottan a XX-ik sz zad közeledtét jelzi.

Ilyenforma gondolatok közt becsaptam a „Karthausit“ 
s ballogtam befelé. A kapuban találom Barát Mihály di- 
csőszentmártoni jó zenészt.

Nagyot nézek; 5 köszön, ón fogadom.
— Hát magát miféle szól fújta erre ? — kérdem.
— Hát iustálom, ma itt a fiatal urak mulatságot ren­

deznek, s én fogok muzsikálni.
— Hm! Ennek a felesem tréfa ! — gondolám. Mé­

gis csak igaz hát 1 Hamarosan elkészültem, s siettem be 
az állami iskola helyiségébe, mint a hol a mulatságokat 
rendezni szokták. Ott már találtam vagy két rendezőt, a 
kiktől megtudtam, hogy hamarosan lett elhatározva az 
egész. Minthogy épen a közelben időzött a dicsőszen t- 
mártoni prímás, a jó alkalmat felhasználva egy zártkörű 
összejövetel eszméje nagyon helyesnek látszott, s nyélbe 
ütni a dolgot nem volt azután nehéz.

Most már magam is kezdtem örülni a dolgok ilyetén 
fordulatán, s nem okoskodtam tovább, röviden kirukkolok a 
történtekkel : le ment a nap, összegyűltünk, fel jött a hold, 
Barát Mihály húzta a ropogóst, és mi mulattunk hajnal ha­
sadtáig. A szerencsés véletlen pedig úgy hozta magával, 
kogy táncosban se legyen hiány, mert táncosnőben Asz- 
szonynépén mindig bövölködtünk. Itt volt ugyanis látoga­
tóban egy pár román theologus, egy jogász Enyedről, s a 
helybeli intelligentia, több családjánál épen vendég volt 
közelről és távolról. így aztán olyan közönség gyűlt össze, 
hogy ritkítja párját, s a mi a legérdekesebb kérem, itt 
mindenki mulatott és táncolt, örege, ifja egyaránt.

Mikor végig néztem a teremben keiingőző párokon, s 
láttam a zenészek jóakaratu igyekezetét, önkénytelenül 
eszembe jutott a vasárnapi munkaszünetet, s nagyot ne­
vettem. Hogyne?! A miniszter törvény által szorítja rá a 
magyar állampolgárt, hogy hat munkanap után a hetedi­
ken megpihenjen; és kérem mi a törvény megsértése nél­
kül vasárnapi szent napon két napra kifárasztjuk magun­
kat. Ezt jó lesz figyelembe vennie a kormánynak , ha a 
vasárnapi munkaszünetet teljessé akarja tenni, ezután mu­
latságok rendezését vasárnap tiltsa el, s a zenészeket is 
szorítsa reá a pihenésre, mert igy nagy a kontrarietas.

Ezek után még egyszer hangsúlyozom, hogy ritka jó 
kedvvel mulattunk, s figyelmeztetek mindenkit, nehogy ezt 
kétségbe merje vonni, mert nem állok jót róla hogy nem 
lesz-e duellum a dologból, mert ón kész vagyok minden

hót folyamán keresztül a zenével egészen felhagyni, sőt 
még nem is beszólni róla, mert az a legfőbb, hogy a 
gyermek idegei tökéletesen ki nyugodjanak.

Lina néni volt az első, ki egy erélyes fejcsóválás- 
sál jelenté ki, hogy részéről ez telyes lehetetlen, Burg 
úgy vonagatta a válát mint aki nem áll jót magáért; a
szülők azonban kétséget sem szedved, hogy minden ál­
dozatra készek.

„Meg kell lenni“ szólt Werner mama és a nagy ha­
lom partitúrát, mi előtte felvolt tetézve, az asztal köze­
pére tolta. Werner papa kijelenté, „hogy ő egyáltalán nem 
fog beszólni, de még mukkanni sem.“ Margit azonban 
egy jól nevelt gyermekhez illően könnyek özöne között
megköszönte jóságukat, de kijelenté, hogy einem fogadhat 
szülőitől ekkora áldozatot

Ekkor Zsiga bácsi a legjámborabb képpel szólt: „Mi 
lenne, ha önök a leánykát egyedül az ón gondjaimra bíz­
nák ?“ Én tudnillik a Bigin óhajtok 4 hetet eltölteni, s 
az ón társaságomba meg lenne óva a zenéről való tár­
salgástól, azonkívül nem gyötörné a jó gyermeket az a 
gondolat, hogy szülőinek vagy jó barátainak ő érette a 
legnagyobb élvezetükről le kellett mondaniok. Szavamat 
adom, négy hót múlva Margitkát viruló jó színben, egész­
ségben hozom vissza szülői karjai közé

„Ha a nyugalom a tő dolog, szólt Wernerné, „ma­
gam is helyesebbnek találom leányunkat az orvos felügye­
letére bizni; mert valóban eisern tudom képzelni, mit 
tudna férjem csináni 4 hétig egy hegy tetején zene nélkül.“

„Elvan tehát határozva, Margitka te a doktor úrral 
mégysz,“ „ón pakolok.“ Werner osudálkozott neje hősies 
magatartása felett, de mivel ő sem akart elmaradni, nagy
küzdelemmel szólt: Isten „vezéreljen s áldásom kísérjen 
édes gyermekem.“

Ilyen módon jutott Margit Zsiga bácsival a Bigire.
(Folyt, köv.)
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hitetlennek és kételkedőnek keztyüt dobni, s minthogy 
uóvjegygyel nem szolgálhatok, (még eddig nem nyomat­
tam), legalább tudomására adom az illető érdekelteknek, 
hogy nevem : Z. Szász Gerő.

Iskolai értesítő.
A Bethlen-főiskola csinosan kiállított iskola értesítőjét 

bevezető Fogarasy Albert rektorproíeszor évzáró beszédében 
kevés a megelégedés, több a kedvetlen és aggasztónak 
jelzett helyzetre való utalás. Nincs elég rendes tanerő ; a 
folytonos tanerő változás nagyon hátrányos. A betegség­
től környezett vagy előre haladt korafolytán munkaerejében 
lankadó tanárok miatt a végeredmény hézagos, de mivel 
nyugdíjalap hiánya miatt nem lehet peusiouálni, csendes 
megnyugvással kell viselni egy emésztő kor szemmel lát­
hatólag fokozódó káros következményeit. Nincs téli torna- 
csarnok és ezért a téli torn ázást be is kellett szüntetni. A 
tanulók rendszeres fürdése is korlátolt, az internálás pe­
dig messze áll a kor követelte színvonaltól. A dúsgazdag­
nak hiresztelt kollégiumnak szorongva kell remegni min­
den terhes felleg láttára, mert ha a miriszlói szőlőt elveri 
a jég, ha nem lesz makktermós, vagy a tégla-cserép üzlet­
ben pangás áll be, a fényes költségvetés egyensúlyát 
vesztve mutatja a deficit rémet! A regale váltság 21,000 
frt veszteséget okozott; hát a városi regale jog után járó 
megváltási tőke kamataik, melyeknek egy pár évi nélkü­
lözése is érzékenyen hátráltatja a rohamosan haladó kor 
követelte fejlődést Dicsül a pénz, csökken a jövedelem. 
Azonban a rendes tanárok fizetőse, a helyzet javultával 
egyenlősitetni fog a tanügynek s a tanári működés sike­
rének könnyen érthető előnyére. 718 tanulóval kezdődött, 
652-vel végződött a tanév, 23-al kevesebb mint tavaly. 
Volt a gimnáziumban: magyar 295, német 8, román 18. 
Jeles 19, jó 51, elégséges 164, elégtelen 82. Az eieml 
iskolában . magyar 230, nemet 3, román.34. A theologu 
sok konviktusában 38 ifjú nyert ellátást, A tanerők száma 
17 rendes, 2 helyettes tanár, 3 segédtantó, 3 szaktanító, 
4 ideiglenes köztanitó.

Az 1892—93. tanévre a beiratások szeptember há­
rom első napján lesznek.

— 0 Felsége születésnapját igaz kegyelettel ün­
nepelte meg városunk. A megelőző este ki voltak világítva 
a házsorok, különös szépen a városház. A tűzoltó-zenekar 
több darabot játszott s nagy közönség járt az utcákon. Az 
ünnepnapján fényes Te Deum és nagy mise volt r. kath 
templomban, melyen t. Dely Ödön minorita házföuök Ba- 
ráczy Albert t. esperes és Tamás Marezell.atyával pontifi­
káit. A női énekkart tiszt. Tornyai Károly vezette s azon­
kívül Sikorszky Zsigával együtt is énekelt. Az isteni tisztele­
ten nagy közönségen kívül jelen volt a m. tisztikar Csató 
János kir. tanácsos alispán vezetése alatt, kikhez az állami 
és városi tiszviselő karok csatlakoztak, megelőzőleg az alis­
pán előtt kifejezvén Ő Felsége iránti hódolatukat. A hon­
véd tisztikart Krizmanics százados zászlóaljparancsnok ve­
zette, a különböző lovas és gyalog szabadságolt államányu 
tisztekkel,kikkel együttljelent megiArtner lovag vezérőrnagy 
a bécsi es. és kir. földrajzi intézet igazgatója és Schein er 
cs. és kir. vezérkari ezredes is. Az ev. ref. templomban 
t. Szilágyi Farkas, az ev. luth. templomban t. Schneider 
lelkészek mondtak ünnepi imát

— Banquette volt ő Felsége születés napján a hon­
véd laktanyában, melyen Artner lovag vezérőrnagy, Schei­
net- vezérkari ezredes, Csaté alispán, Mecsór íegyház-igaz­
gató, dr. Havas tanfelügyelő, Kovács polgármester is részt 
vett. A banquette kiváló fényes és gazdag volt. Ő Felsé­
gére a kiválóan rokonszenves Artner lovag mondott szép 
felköszöntőt, mit a fosztok árja és sürü pezsgő durrogás 
követett.

— Szent István napját díszesen ülte meg városunk. 
A róm. kath. templomban tartott fényes nagy misén meg­
jelentek a megyei, állami és városi tisztviselők, a honvéd­
tisztikar és nagy közönség. Az egyházi énekkar a leg­
szebb egyházi énekeket zengte.

— Kinevezés. A földmivelósi m. kir. miniszter De­
zső Miklós és Katocz Simon szőlészeti és borászati vándor 
tanítókat a n.-enyedi vincellér iskolához helyezte át, kik­
ben kiváló szakértőket nyert az intézet.

— A rómkath. egyházi énekkar, melynek meg­
teremtése tiszt. Tornyai Károly érdeme, a héten kiválóan 
igénybe volt véve. Fáradozása a közönség általános elis­
merését vívta ki. Felkérjük mindazokat, kik a klassikus 
énekművészet fejlesztését szivükön hordják és városunkat 
ezáltal is emelni óhajtják, szíveskedjenek a nem csekély 
anyagi kiadások fedezése végett, mint pártoló tagok jelent­
kezni akár a minorita rendházban akár dr.Bocz Józsefnónól, 
akár a műkődé tagok utján. Az eddig elért siker reményt 
nyújt a még szebb fejlődésre.

— Az „Erdélyrészi Kárpát-Egyesü 1 et.“ Aleó- 
febérmegyei osztálya felolvasással, közebóddel, kedvező idő

esetén a toroczkói ufón fekvő „Kököz“-höz tervezett dél­
utáni kirándulással egybekötött első évi közgyűlését e bő 
28-án tarja meg, — Ezen közgyűlésre s a kapcsolatos 
közebédre és kirándulásra vonatkozó meghívót a helybeli 
és vidéki tagoknak a napokban küldettek szót. miután 
azonban nem tagok is szívesen láttatnak - első sorban 
a szépnem köréből — ez utón is felhívjuk az érdeklődő­
ket figyelmét ezen kellemesnek Ígérkező napra, ineiy a 
már is nagy buzgalommal felkarolt egyletnek első tiizpró- 
bája leend. — Tekintettel az ezen utón is remélhető na­
gyobb érdeklődésre, — nem tartjuk feleslegesnek főbb 
vonásaiban ideiktatni a közgyűlés vonzó programúiját. A 
Gáspár János stb főjegyző felolvasásával egybekötött köz­
gyűlés megnyitása a vármegyeház nagytermében d. e. 10 
órakor, — gyűlés után 1 órakor közebéd, — d. u. 3 óra­
kor kedvező idő eseten a fennt jelzett s uzsonnával fel­
szerezett kirándulás. Egy rószvótdíj a közebédre 1 frt 50 
kr, — a délutáni kirándulásra ugyanannyi. A résztveuui 
óhajtók szíveskedjenek ebbeli száudékukukat f. hó 2G-án 
délig az E. K. E. osztályeelnöksógénél (vármegyeház) be­
jelenteni, hol kívánatra bővebb felvilágosítás is nyerhető. 
•— Reméljük, hogy fiatal és szép kilátással kecsegtető
egyletünk a nagy közönség érdeklődésével fog találkozni 
el alkalommal is.

Pályázat. Az alsófehórmegyei tanitó-egyesület 
tulajdonát képező „Gáspár-alapitvány“ kamat­
jára (évi 30 frt) pályázat birdeltetiir. Pályázatra jogosult 
minden egyesületi rendes tag jó tanuló gyermeke,%agy 
elhalt tag árvája, ki az elemi iskolánál magasabb fokú 
intézetben tanul. Folyamodványhoz csatolandó múlt isko­
lai évi bizonyítvány, vagyoni és családi kimutatás. Pályá­
zati határnak szept. 1-je. Folyamodványok egyesületi ló- 
jegyző Sebestyén Sándorhoz nyújtandók be. Nagyenyeden 
1882. aug. 15. A választmány.

— A Bcthlen-koliegiuui osztálytermeinek takarí­
tására, fűtésére, ha alkalmas, irni-olvasni tudó egyének 
akadnak (katonaviselt, józanóletü emberek előnyben ré­
szesülnek) már f. évi szeptember 1-től két rendes fize­
téssel ellátott szolga alkalmaztatik. Ez állások egyelőre 
1893. január 1-ig ideiglenesek lesznek; ez időtől kezdve, 
ha beválnak, az ideiglenesek alkalmaztattak, elleneseiben 
mások fognak állandóan alkalmaztatni, a feltételek meg­
tudhatók B rektor professornál, kihez a vallást, életkort, 
esetleg eddigi szolgálatukat tanúsító okmányokkal ellátott 
folyamodások folyó hó,"30-ig benyújtandók.

— A helybe i kisdedóvó intézetben f. évi aug. 
ho 28-án d. u. 4 órakor az óvodába járó kisdedek évzáró 
ünnepe fog megtartatni, melyre az intézet alapitó tagjait 
az intézet és a kisdedek jól tevőit tisztelettel meghívja

Óvó bácsi.
— A fővárosba felrándulók el ne mulasszák 

megtekinteni a fővárosi vigadóbeli 48—49. szabanság- 
harcunk emlékének gyűjteményét, A 48-as kiállítás az 
idén teljesen rendezett és ezenkívül igen nagy számú 
ufabban kapott ereklóket és képeket tartalmaz. Külön szo­
bában lettek csoportosítva a Petőfi képek és ereklyék. Kü­
lön csoportban vannak a hős Bem apó gróf Guyon 
és a vóötauuk szobája mellett, — a Görgeyre vonatkozó 
emléktárgyak és képek. A kiállítás mostan 1800 képet és
harmadtól ezer egy eb emléktárgyat tartalmaz. Kétszer 
annyit, mint tavaly.

— Az erdólyrészi 10-ik tény ész-állat kiállítás 
ideje (augusztus 28—30-ig) közeledvén, ez iránt napról- 
napra nagyobb érdeklődés mótatkozik. — A bejelentések 
már tömegesen érkeznek be és az egész kiállítás sike­
rültnek Ígérkezik. — Méltán is, mert közel 7000 frt ju­
talom dij vár kiosztásra és azonkívül a sok dicsérő okle­
vél. — Figyelmeztetjük ezúttal a résztveuui kívánókat, 
hogy a bejelentések határideje nemsokára lejér, tehát be-
jentóseiket az erdélyi gazdasági egylet titkári hivatalához 
beküldeni siessenek.

— Máthó István ur állal Verespatakon f. hó 7-óu 
rendezett hangverseny alkalmával a következők fizettek 
felül : Ebergónyi Mózes 1 frt, Almásán János 1 frt, Tóth 
Kálmánná 80 kr, Sneff József 60 kr, Moldvai Gyula 20 
kr. Fogadják az ev. ref. eklézsia őszinte köszönetét. Tó h 
Kálmán, egyházi jegyző és pénztáros.

— Az ember számokban* Az emberi test 105 
csonttal és 500 izommal bir, egy felnőtt ember vérének 
súlya mintegy 15 kgrmot tesz. A szívnek átmérője ren­
desen P5 cm; percenként 70-et, óránként 4200-at, éven­
ként 2,579,200-at ver, minden egyes verés 44 gr. vért 
visz tova, percenként 2300 grammot, óránként 132 kgrmot 
és naponként ő8'5 mázsát. A test összes vére 3 perc alatt 
int keresztül a szivén és tüdőnk a rendes állapotban 5 
liter levegőt tartalmaz. Óránként átlag 1200-szor lólegzünk, 
melynél 300 liter levegőt fogyasztunk el. A bőr 3 réteg­
ből áll, melyeknek vastagsága 6 mm. és 3 mm. között 
váltakozik. Minden nógyzetcentiméter bőr 12,500 izzadó- 
csövecskól vagy likacsot tartalmaz.

— Megfogta a villám. Komikus jelenet játszadott 
be nem régen Durangóban, Bilbao mellett. Mint ugyanis 
San-Sebastianbol jelentik, a durangói pályaudvaron vélet­
lenül elszakadt a villamos világítás egy sodronya. Egy pa- 
rastzt gazda utána kapott a drótnak, de a villamos ár 
annyira meglepte, hogy hangos kiábálásra fakadt. A tö­
meg körül fogta az ugráló parasztot, ki abban a hiszem- 
beu, hogy meg van babonázva, fogta a sodronyt és fen- 
hangon gyónta az összes bűneit. Mikor kiszabadították 
kényei helyzetéből, imákat mormogva távozott,
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— Nyilvános számadás. A nagyeuyedi szabó if­
júság 1892. évi július hó 24-én tartott nyári tánc > uiat- 
ságról, a melynek bevételei 9l szeraélyjegy (á 50 kr), 45
frt 50 kr. 10 család jegy (á 1 írt 20 kr) 12 írt, felül íi
zetésből 9 frt 30 kr. Összes bevétel 60 frt 80 kr kiadás
64 frt 77 kr, megmaradt 2 fr-t 3 kr. De mivel a ren­
dezőség közmegegyezéssel azon állapodott meg. hogy az 
egész felülfizetéseket úgy mint 7 frt 30 kr, a sétatéren 
építendő fedett tánchelyiség javára szánja, a mit át is 
szolgáltatott az illető helyére s a többi hiányzó kiadóst a 
rendezőség közösen hordozta. Felülfizetni kegyeskedtek : 
lucze Istvánná, Tüzes Árpád, Verner Ödön, Engyeter Ká­
roly, Gergely István, Jakab Károly 1 — 1 frt. Dr. Jenei 
Elek, Szőke István 80—80 kr. Baldi Károly, Mtrkovics 
Lajos 50—50 kr, ifj. Tornai Pál 20 kr. Fogadják a ke­
gyes résztvevők és felülfizető urak a rendezőség őszinte 
köszönetét. A rendezőség.

— Nyilvános számadás és köszönet. A Tövisen 
és konyákén lakó izr. egyetemi hallgatók f. hó 7-én tar­
tott nyári táncmulatságának összjövedelme vo't 255 frt 
10 kr. A költségek levonásával maradt 156 frt 60 kr., 
mely összeg rendeltetési helyén lett jutattva. Felülfizetni 
szíveskedtek : Salamon Hermann 18 írt frt, Bischitz Dá- 
vidné (Budapest) 10 frt, Grünfeld Hermann (Inokfalva) 
8 frt, Klein Mihály 8 frt, Szász József, özvegy Adler 
Autalué, Löwe Sámuel, Fried Eskelesz, Lippmanu Samu, 
Orsovai petrol, részv. társaság. 5—5 irtot, Szinberger S., 
Adler Leon tin, Rosenfeld József, Rotenstein S., Salamon 
Simon. Schlafkovich Jácint, Walter Károly, Berko Sala­
mén, SiVtz M hely, Virág István, Salamon József (Vin- 
gárd), Jónás Lajos (Gyulafehérvár), Rafael Samu, Frits 
Bernát, Gidáli Mór, Audrássy Jauos, Kohu Jakab (Buda­
pest), 2 — 2 irtot, Salamon Dávid, özv. Marton Ferenczné, 
Málnássy Domokos, Jónás D.ividnó. Drach János, Klein 
Hermann (Jász Íxtiu-Jeuó) özvegy Griiufeld Leopoldnó 
(Nagyenyed), Drach Adolf, Laszner Todor, Steiuberger 
David, Zövvy Salamon, Kaufmann Simon, Szöllösy Samu, 
Löwy Ignátz, Nagy Lajos, Abrahám Ltzár, Farkas Szi- 
dor (Kolozsvár), Kohu Jakab (Kolozsvár), Műnk Mór és 
társai, Papp G) ula. Deutsch Adolf. Pál László. Reisz Ja­
kab, Siuger Jakab, Kohn Henrik, Gidaii Lajos. Knopf 
Jakab, Friedmann Mór, Ungar Albert, Fischer Emil 1 — 1 
írtől, Diamant Sámuel, Krengel Sándor 3 — 3 irtot, Abra­
hám Bernát 1 (rt 50 kr, Lukács Péter 60 kr. Friedmann 
Ignátz, Abrohám Mór 50 — 50 krt. — Fogadják az igen 
tisztelt felülfizetők rendező bizottságunk köszönetét.

Friedmann Farkas.

EMLÉKKÖNYVBE.
I.

A költők arról oly sokat regéltek,
Hogy mi az igaz, tiszta szerelem,
Miszerint én, ki tán ehez nem értek,
Leírni ezt az érzést nem merem.

Annyit tudok, hogy pillanat szülötte 
És aztán mégis tartós órzemóny;
Elég egy óra, egy perc hogy szivünkbe 
Beköltözzék szerelem és remény.

Jön a boldogság aztán nemsokára,
Ha az viszont szeret, kit szeretünk,
De ha csalódunk, az szivünk halálra 
Sebzi, és elborul derült egünk.

Légy boldog azt, kívánom ón szivemből,
A sors ne legyen hozzád mostoha;
Legyen az élted csöndes, lassú csermely,
Szeress, de ne csalódj soha — soha.

II.

Az ifjúkor egy szép, tavaszi hajnal 
Ezer virággal s telve boldogsággal.
Szivünkben édes álmok, szép remények,
S nem látjuk, mint röpülnek el az évek.

Éltünk alkonyra hajlik és szivünkben 
Az élet lángja hamvad, alszik régen;
Nem vagyunk már a réginek, csak mása.. 
Eltűnt, elszunnyadt a jókedv varázsa.

Ilyenkor, hogyha boldog ifjúságunk,
Tündér korából emléket találunk,
Szivünkben a gyönyör megint föléled 
És újra kedves lesz nekünk az élet.

Még ifjú vagy. Gyújts hát sok szép emléket, 
Melyektől a szived újra éled.
Életednek legyen sok boldog álma,
S e lap legyen annak egyik csilláma.

Z. Szász Gerti.

A született feltaláló.
Irta: BergI Sándor.

Leereszkedő köszöntéssel toppantott be reggeli 8 
órakor Edison Elihu amerikai honpolgár Sir Thomson 
Háddan szabadalmi irodájába. Az iroda egyike a legjob­
baknak és legkeresettebbeknek és Edison Elihu ur egyike 
a legu'olsó klienseknek.

Az irodában a szolga porolta az állványokat és asz­
talokat, kívüle senki sem volt az irodában. De azért Elihu, 
rendes szokása szerint, méltóságteljesen beleereszkedett a 
Thomson klienseinek szánt karosszékébe, épen úgy, mintha 
legalább is pár ezer dolart hozott volna a találmánybuváruak.

Edison Elihu 42 éves férfiú volt. szakái, bajusz és 
biztos jövő nélkül. Mesterségének a mülakatosságot val­
lotta; tényleg tanult kereskedő, elcsapolt vasutas, szolgá­
latban levő házmester és született lángész és feltaláló volt. 
Ez utóbbi mesterségében a legnagyobb tökélyre vitte. Ta­
lálmányainak számát ö maga sem tudja, de annyit önér­
zetesen állított mindig, hogy találmányai az emberiség 
jövő boldogságát hordják mellűkben, lángeszét az iparnak 
egymáslól nagyon távol eső terein foglolkoztatta. Talál­
mányai a legvaltozóbb ipari cikkeket ölelték fel és meg­
töltötték bizar képekkel e'Cfigázott agyát, mintái pedig szűk 
lakásának minden zegót-zugát. Annyira vitte a feltalálást, 
hogy bizony ha istálója van, még ebbe is csupa uj ta­
lálmányi! minta-paripát állított volna.

Mint minden emberi cselekedet, úgy Edison Elihu 
találmányai is alá voltak vetve holmi földi fogyatkozások­
nak. Először semmit sem értek, másodszor a legbizarabb 
kategóriába tartoztak, harmadszor pedig azt a szégyent 
hozták Elihu fejére, hogy miattuk, bölcs okozójuk New- 
Jork összes számszerint 65 szabadalmi irodájából ki . . . 
............ — Edison Elihu a pénztelen feltalálókhoz tar­
tozott, de azért ez a kiküszö bültetés keserves perceitől 
eltekintve — nem hervasztotta el viruló reményeit.

Minden reményének, önbizalmának és egész lényé­
nek egy támpontja volt: a neve. Ezt hangsúlyozta vala­
hányszor egy egy találmányáról beszélt — soha sem be­
szélt másról. — Ezzel akart imponálni meg a leborotvált 
ábrázatával, a milyen a valódi Edison-ó is. Csak egyről 
feledkezett meg. Arról ugyanis, hogy az igazi Edisonnak 
a neve Tamás, Elihu pedig a feltalálás bűvös mestersé­
gében volt Tamás. A villamosságban s a repülésben leg­
többen fáradozott Elihu s a repülés terén uem is kellett 
kísérte'ekkel vesződnie, mert valahányszor egy-egy szaba­
dalmi irodába ment, mindannyiszor önkény telenni kísér­
letezett,

Első találmánya egy ablakkal ellátott esernyő volt, 
melynek célját az képezte, hogy regényes ifjak és lányok 
esős időben is láthassák a vándorló felsőket. Második ter­
méke épen nem meddő láugeszének egy csizmshuzóval 
összekötött petróleumlámpán, melynek célját nem igen kell 
magyarázni. A későn haza jövő férj ugyanis csak beleál- 
litja cipőjét 8 húzóba és a lámpa meggyullad. E talál­
mány különös tekintettel van a pityókos állapotban le 
ledzőkre.

E nyughatatlan fej most már a mosónők tönk rété 
telére fordította erejét, a kik neki sok kellemtenséget okoz­
tak: Feltatáit egy 365 finom rétegből készült férfi-inget. 
A napihasználat után le kellett szakítani a felső réteget 
és az ing ilyetén tisztán leszolgálta az esztendőt. Szökő 
évben külön 366 rétegű ingek gyártását vette célba, ne­
hogy a rétegek és napok számának össze nem egyezése 
miatt kifogásolják találmányát a pedáns amerikaiak.

Valahányszor találmányai értékesítéséhez fogott, 
mindannyiszor kudarc lett a dolog vége. Mindegyik ta­
lálmányára külön részvénytársaságot akart alapítani, de ez 
sehogy sem akart sikerülni, a különben vállalkozó szel­
lemű -Yankek igen zsugoriaknak mutetkoztak vele szem­
ben. Lelki szemei előtt óriási számoszlopok állottak, a me­
lyeknek mindig megmaradt az a hibájuk, hogy csak szám­
oszlopok. — így találgatott fel, igy ábrándozott és szá­
molt 15 sovány esztendőt át Elihu, minden évben re­
mélve, hogy a következő lesz az a várt kövér esztendő 
és minden esztendőn csalódva, hogy ez sem volt az.

Most is a következő „biztos“ kövér esztendőn me­
rengett el, midőn belépett az iroda tulajdonosa Mr. Thom­
son Haddan, Elihu felállóit és jelentőségteljesen pislogott 
Mr. Thomson felé. De ez a legnagyobb cinizmussal; a 
milyen csak egy szabadalmi iroda tulajdonostól kitel­
hetik, azt mondta :

— Tudja, hogy niucs időm. röviden vógőzzünk.
Igenis Sir Thomson röviden fogok végezni, olyan 

röviden, a mint az ilyen geniális gondolatnák csak le­
hetséges.

S avval szemei a lehető legjelentősebb kerekdedsé- 
gót nyerték, de ez Thomson urat uem hozta ki flegmá­
jából. Egyet dőrmögött a fog hegyről szólt csak.

— Folytassa.
Elihu folytatta.

— A leggeniálisabl) találmányról lesz most szó, azért 
különösen figyeljen Mr, Thomson, mert nem tudom, el 
tudom-e még egyszer mondani.

Elihu ugyanis azt gondolta, hogy minden lángész­
nek hirtelen halállal kell kimului'a.

Arról van szó, hogy két igen hasznos dolgot, a me­
lyek eddig külön tettek hasznos szolgálatokat, most egye­
sítsünk. Nemde Öu is mindig elhagyja a fogpiszkálóját? 
Lássa, ón is igy vagyok vele, most sincs nálam, (ez igen 
hihető volt). De, az inggomb, az mindég helyén marad. 
Rendeltetésénél fogva ugyanis az inggomb két ellentétes 
irányban huzó ruhadarab részletnek lyukaiban van he­
lyezve. Nem kell hosszasan magyaráznom, hogy a két el­
lentétes erő nyugalmat szül s az inggomb mindég helyén 
marad. Erre alapítom ón a találmányt. Az inggombba be­
lehelyezzük a fogpiszkálót és ezentúl nem lesz oka sen­
kinek sem panaszkodni arról, hogy fogpiszkálóját elvesz­
tette. Azt is elmondom mindjárt, hogy szándékozom ér­
tékesíteni. Természetesen szó sincs arról, hogy ezt a talál­
mányt kiengedjük kezeinkből. Mi ketten, Ön Sir Thom­
son és én Mr. Edison Eli ha New-yorki lakosok, mi fog­
juk ezen rendkívüli fontosságú iparcikkel a világ öt ré­
szét ellátni. Szállítani fogjuk Maesachuh-ts államtól egészen 
Tokióig. És Kamcsatkától Kamerunig az emberek minde­
nütt inggoinb-fogpiszkálóval fogják fogaikat ebéd után tisz­
togatni és fogpiszkáló-inggombbal. fogják ingeiket gombolni. 
100,000 dollár tőke biztosan hoz évenként 8000 dollár 
kamatot, ekkor megállt s jól megnézte gondolatában a 8000 
dollárt.

Azután folytait: Önnek van pénze, nekem nincs. Ne­
kem van geniáhs talá'mányom, önnek nines. Adjuk össze 
e kettőt és 10 év múlva saját vasutaink fogják szállítani 
a fogpiszkáló-inggombokát, adja be a világ összes szaba­
dalmi hivatalaihoz a szabadalmi kérvényeket.

Egyet mondok még. Ez a geniális találmány megér­
demli, hogy születésekor rögtön megjutalmaztassók. Én 
— és itt Elihu akadozni kezdett — legszebb jutalomnak 
tartanám Miss Ellen Thomeonnak, az ön leányának kezét. 
Itt állok, egy valódi gentleman, adja nekem leányát fe­
leségül.

Mr. Thomson megnyomta a csengetyüt. A szolga 
bejött, annak intett egyet és Sir Edison Elihu, számos 
geniális cikknek a feltalálója, kin volt a folyosón.

Ez volt az egyetlen szabadalmi iroda New Tóikban, 
a hova még mehettem óe most innen is.............

Lent a kapu allatt Mr. Thomson cégtáblája alatt 
állott meg Mr. Edison Elihu s azon gondolkodott, hogy 
honnan vegyen útiköltségre való pénzt Washingtonba. Ott 
vannak még szabadalmi irodák.

Felelős szerkesztőség:
Dr MAGYARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos: WOKÁL JÁNOS.

HIRDETÉSEK
Csikós és kockás selyemszöveteket, 

Louisina, Foulard-Sürah-Taffeta nemkü­
lönben Merveilleus selymeket is méteren­
ként 45 krtól 3 frt. 85 krig. egyes öltönyökre, vagy egész végek­
ben is póstabér-és vámmentesen szállít HENNEBERG G. (es. 
kir. udvari szállító) selyemgyára ZÜRICHBEN. .Minták 
postafordulóval küldetnek. Svájcba címzett levelekre 10 kros. bé­
lyeg ragasztandó. (10j

Alsófehér vármegye alispánjától.

Szám, 9013 —1892.

Abrudbánya rendezett tanácsú városban a 
jegyzői állás 600 frt fizetéssel és a főorvosi 
állás 500 frt fizetéssel betöltendő lévén, — az 
1886. évi XXII. törvényezikk 82. §. értelmében 
felhívom mindazokat, kik ezen állásokra pályázni 
kívánnak, hogy az 1883. évi I. törvényezikk 6. 
§. illetőleg 9. §. által előirt minősítést, valamint 
eddigi szolgálataikat és képzettségeiket igazoló hi­
vatalos okmányokkal felszerelt kérelmüket folyó 
évi szeptember hó 15-ig hozzám nyújtsák be.

Nagyenyeden, 1892. évi augusztus hó 17-én.
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Csató János,

királyi tanácsos, alispán.
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